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            Een halfgebreide zeilboot

          

        

      

    

    
      Morgan en ik stonden vooraan op het terrein van de Maanlichtkapel en staarden elkaar aan.

      'Wat bedoel je?', vroeg ik, terwijl de insigne van haar Scorpions-kapiteinschap in de ochtendzon flitste. 'Waarvoor is Darick gearresteerd?'

      Ze fronste en tuitte haar lippen, alsof ze niet wist hoe ze het me moest vertellen.

      'Voor de draad ermee, Morgan!', zei ik, iets harder dan de bedoeling was. Ik had meteen spijt van mijn snauw naar mijn beste vriendin, maar ter mijn verdediging: het waren een paar lange dagen geweest en ik had geen zin om bij een enge kapel rond te hangen waar ik al meer dan genoeg van had gezien, wachtend tot zij de juiste woorden zou vinden. Mijn huid was verbrand, ik was doodmoe en mijn hersenen waren compleet gaar. Toch aarzelde Morgan, keek naar beneden en schopte tegen het steentje aan haar voeten. Uiteindelijk keek ze op en haar ogen flitsten naar me.

      'Poging tot moord', zei ze.

      Toen was het mijn beurt om met mijn mond vol tanden te staan. Ik opende mijn mond en knipperde naar de lucht, en vervolgens naar onze omgeving: de agenten die rondscharrelden, de hulpverleningsvoertuigen die de smalle, grijze weg volpropten. De grond was bezaaid met dode bladeren en het hele tafereel was afgezet met geel politielint.

      'Onmogelijk', zei ik.

      Morgan kruiste haar armen en zuchtte. 'Ik weet dat het moeilijk moet zijn om te horen. Ik bedoel, het is duidelijk dat jullie twee...'

      'Dat is het niet', zei ik. 'Ik zeg je nu al dat hij niet...'

      Ik wilde zeggen: 'geen moordenaar is', maar ik had Darick in actie gezien en hij was verreweg de meest efficiënte huurmoordenaar die ik ooit had meegemaakt. Ik herinnerde me, zo helder als de dag zelf, het moment waarop hij met een elegante en geoefende beweging zijn pistool tevoorschijn haalde en een kogel door de schedel joeg van een van de vampiers die me buiten bij Cucina Or'Capone hadden aangevallen. De vampier had me bewusteloos geslagen en sleepte me een auto in toen ik bijkwam en Darick uit het niets zag verschijnen. Wie weet waar de vampier me naartoe had gebracht, of wat hij met me zou hebben gedaan? Dat was de eerste keer dat Darick mijn leven redde, ook al maakte ik het hem er moeilijk over. Ik zei hem dat hij moest oprotten, dat ik geen superheld-stalker nodig had, maar hij had andere plannen.

      

      'Poging tot moord op wie?', vroeg ik.

      Iemand die slecht was, iemand die het verdiende. Een crimineel? Een vampier? Een neonazistische ork?

      'Een lief, oud dametje', zei Morgan.

      Ik moest bijna lachen. 'Je maakt een grapje.'

      'Geen grapje', zei ze, en ze deed dat waar ze zo goed in is. Staren zonder te knipperen. 'Er is een zeer betrouwbare getuige.'

      Er klopte iets niet. Mijn gedachten draaiden als een loopradje op de Cavia-Olympiade. 'Wie is dat oude dametje?'

      'Een patiënte in Silver Wing.'

      Dat is het ziekenhuis waar Hettie Frost werd behandeld. Hettie Frost was een oud dametje.

      'Wacht even', zei ik. 'Was het Hettie Frost?'

      'Dat weet ik niet. Wie is Hettie Frost?'

      'De heks van de StarDust Coven die levend werd begraven.'

      'Dat weet ik niet. Ik heb het dossier niet gezien. Ik stond alleen maar af te luisteren bij het koffiezetapparaat. Rechercheur Musubarin zit op de zaak.'

      Hete angst teerde mijn ingewanden. 'Natuurlijk zit hij erop.'

      Morgan kneep haar ogen tot spleetjes en ik voelde me plotseling ongemakkelijk onder haar onderzoekende blik. 'Luister, hoe goed ken je die vent eigenlijk?'

      'Ik weet alles over hem wat ik moet weten. Zonder Darick zou ik niet meer leven, en Gizmo ook niet.'

      'Weet je zijn achternaam?', vroeg ze.

      'Achternamen worden overschat', zei ik. Ik redde me prima met de wezenachternaam die Copperfield me had gegeven, dank je de koekoek.

      'Weet je waar hij woont?', vroeg ze. 'Waar hij vandaan komt? Familiegeschiedenis?'

      Ik schudde mijn hoofd. 'Nee. Wat maakt dat uit?'

      Ze hield haar armen gekruist en trommelde met haar vingers. 'Hoelang ken je hem al?'

      'Een week', loog ik. Het waren er eerder vijf.

      'Dus er duikt zomaar een volslagen vreemde vent uit het niets in je leven op en voor je het weet woont hij bij je...'

      'Hij woont niet bij me', zei ik.

      '...en probeert hij zaktas-omaatjes in ziekenhuizen te vermoorden.'

      'Hij probeerde haar niet te vermoorden. Geloof me, ik heb hem in actie gezien. Als Darick iemand dood had gewild, dan was diegene dood geweest.'

      'Je helpt zijn zaak niet bepaald.'

      'Dat is waarschijnlijk waar.'

      'Dat zaktas-omaatje stond onder politiebescherming. Politiebescherming waar jij om hebt gevraagd. Hij heeft de bewaker met een of andere slaapspreuk betoverd en ging toen voor de genadeklap.'

      'De genadeklap?', zei ik. 'Sinds wanneer trek jij overhaaste conclusies?'

      'Het is mijn baan om overhaaste conclusies te trekken', zei ze.

      'Ik weet waarom hij daar was', zei ik. 'Ik heb hem gestuurd.'

      Morgan draaide haar gezicht naar me toe. 'Wat nu weer?'

      'Toen de heksenjager nog vrij rondliep, was Hettie Frost de enige die ons kon vertellen wie de moordenaar was. Maar na het trauma was ze in een soort coma – of trance – en kon ze niet praten. Ophelia was de controle kwijt. Ze heeft op één dag twee heksenkringleden gedood. Ik moest haar tegenhouden.'

      Ik kon het niet helpen dat ik ze me toen voor de geest haalde. Fidelis Wolfmoon, verdronken in haar badkuip, het truitje van haar kleinzoon achtergelaten in haar woonkamer, met een halfgebreide zeilboot op de voorkant. En de chagrijnige oude heks, Hazel Shackleton – moge ze in vrede rusten – die geen geluk meer had op de Great Oaks Medieval Fair in Brimware Grove, haar slappe lichaam hangend aan een strop boven de heilige Gallanrock.

      'Ik had geen andere keuze', zei ik. 'Ophelia stond op het punt Crowe en de rest van de heksenkring te vermoorden, en Hettie was de enige die wist wie haar aanvaller was. Ik heb Darick naar Silver Wing gestuurd om een antwoord uit haar te krijgen.'

      'Jij hebt Darick gestuurd? Waarom? Is hij een soort omafluisteraar?'

      ‘Hij is een magiër,’ zei ik. ‘Een genezer. Ik dacht dat als hij haar zover kon krijgen dat ze kon praten, ze ons zou kunnen vertellen wie de moordenaar was.’

      ‘De machines op Frosts afdeling sloegen op hol,’ zei Morgan. ‘Dat alarmeerde de verpleegster. Ze zag de bewusteloze agent bij de deur en stormde naar binnen. Darick had zijn handen om Frosts keel geklemd.’

      ‘Dat is hoe hij zijn... genezende magie toepast,’ zei ik. Ik moest toegeven dat het zelfs voor mij als klinkklare onzin klonk.

      Morgans wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Genezen door middel van wurging? Dat is een vrij uniek talent om te hebben.’

      ‘Ha,’ zei ik. ‘Ik bedoelde dat hij met zijn handen geneest.’

      Ik zag aan Morgan dat ze niet overtuigd was.

      ‘Ik ben niet overtuigd,’ zei ze. ‘Ik bedoel, natuurlijk geloof ik je. Het ben jij. Maar ik weet het niet met die vent.’

      ‘Darick,’ zei ik.

      ‘Darick. Ik bedoel, ik weet dat liefde je...’

      ‘Ho!’ zei ik en deed een stap achteruit. Een broos takje knapte onder mijn door het vreugdevuur misvormde laarzen. ‘Wie heeft het over liefde?’

      Ik word niet verliefd. Nooit geworden, zal nooit gebeuren. Er staat veel te veel op het spel. Ik weet wat er gebeurt als je van mensen houdt. Het maakt je kwetsbaar.

      ‘Je vergeet,’ zei Morgan, ‘dat ik een detective ben. En ik ken je beter dan wie dan ook. En als we het over Darick hebben, heb je een fonkeling in je ogen die ik nog nooit eerder heb gezien.’

      ‘Niet waar!’ zei ik, maar ik wist dat het zo was.

      ‘Ik hoop maar dat hij zo waardevol is als je denkt,’ zei ze. ‘Want er is iets aan hem dat ik niet vertrouw.’

      ‘Hij kan soms bloedirritant zijn,’ gaf ik toe, terwijl ik me de keer herinnerde dat hij zich had voorgedaan als Uber-chauffeur, me had ontvoerd bij een peperdure cocktailbar en me naar huis had gereden. ‘En koppig. En roekeloos.’

      ‘Hmm,’ zei Morgan. ‘Jullie hebben dus veel gemeen.’

      Morgan liet haar armen zakken en zuchtte, wat het teken was dat het gesprek voorbij was. Haar autosleutels bungelden in haar hand.

      ‘Ik moet naar het bureau,’ zei ze. ‘De Knox-zaak afhandelen. Ik zou je uitnodigen om mee te gaan om je vriendje te zien...’

      ‘Hij is mijn vriendje niet,’ zei ik.

      ‘...maar Musubarin zal op het hoofdbureau zijn en als hij je ziet, weet ik vrij zeker dat hij je in een cel bij Ophelia gooit.’

      Ik huiverde.

      ‘Hij is nogal haatdragend,’ zei ik. ‘Ik bedoel, het is nu, wat? Minstens twaalf uur geleden dat ik hem in zijn ballen heb geschopt.’

      ‘Een geheugen als een olifant,’ zei Morgan en ze schonk me een scheve glimlach.

      Ik lachte en voelde een deel van de eerdere spanning wegebben. Ze zwaaide me gedag en draaide zich om, haar weg zoekend over het smalle pad naar haar door Scorpion uitgegeven SUV. Ik keek toe hoe ze de auto startte en wegreed.

      Bron, nog steeds behekst in zijn ravenvorm, dook omlaag en streek neer op mijn schouder, zijn zwarte vleugels in mijn oor uitschuddend. Mijn trenchcoat beschermde mijn huid tegen zijn scherpe klauwen.

      ‘Kom op, Kresnik,’ zei ik, terwijl ik Morgans voetstappen volgde richting mijn motor. ‘We gaan een oude vriend opzoeken.’
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            Dresden Drive

          

        

      

    

    
      Abarim Manor, op Dresden Drive 44 in Westcliff, was precies zoals ik het me herinnerde, behalve dat de onzichtbare, sinistere smog van Besmettelijke Magie was verdwenen. Terwijl ik de lange oprijlaan op reed, dwarrelden de blaadjes van de Iceberg-rozen door de lucht en daalden neer op de vakkundig gelegde klinkers. Ik parkeerde onder de eeuwenoude eik en liep naar het huis. Weer dacht ik dat het aanvoelde als een goed, stevig huis. Goed onderhouden, maar niet belachelijk strak. Duur, maar niet protserig. De solide constructie en het smaakvolle ontwerp fluisterden ‘oud geld’, net als het interieur. Willard, de butler, leek oprecht blij me te zien. Hij glimlachte, nam mijn handen in de zijne en zei: 'Welkom, mevrouw Knight. Welkom. Komt u binnen.'

      De eerste keer dat ik op bezoek kwam, toen de butler van Blimeax Abarim me had ingehuurd om zijn werkgever te helpen, was Willard een nerveuze man, schrikachtig en bang, tot het uiterste gedreven door het lijden van Abarim. Hij zag er nu zo anders uit. Het was nog maar een paar dagen geleden, maar Willard leek wel alsof hij op een cruise naar een tropisch eiland was geweest. Zijn gezicht had weer wat kleur gekregen; zijn ogen waren uitgerust en fonkelden. Hij droeg nog steeds zijn strenge zwarte pak, maar zijn gezicht was vriendelijk en ontspannen, terwijl het voorheen was witgetrokken van angst. Ik kon nu zowaar zijn zilvergrijze wenkbrauwen zien; voorheen gingen ze gewoon op in zijn lijkbleke gezicht.

      'U ziet er goed uit', zei ik, en hij knikte.

      'Ik voel me goed', zei hij en hij maakte een buiging. Ik denk niet dat ik er ooit aan zal wennen dat er voor me gebogen wordt, maar ik waardeerde het gebaar desondanks. 'Allemaal dankzij u.'

      De butler leidde me de brede trap op en door de hal, waar de lucht koel was. De exotische orchideeën waren vervangen door vers gesneden irissen, die, naar ik zeker wist, uit de uitgestrekte tuin kwamen. De zilveren antieke voorwerpen leken elkaar in glans te willen overtreffen.

      'Meneer Abarim is in zijn studeerkamer.'

      Ik voelde een lichte huivering toen hij dat zei, want wat ik me herinnerde van Abarims studeerkamer was de stapel sprookjesboeken voor kinderen, en het boek dat me nog steeds nachtmerries bezorgde, De Dromendrinker. Blimaex had het oude boek aan me gegeven als een nogal aangrijpend geschenk nadat ik hem had geholpen te ontsnappen aan de verreikende magische klauwen van zijn kwaadaardige broer. Ik had het op mijn overvolle boekenplank gepropt en het er niet meer uitgehaald. Sommige kinderverhalen zijn enger dan fictie voor volwassenen, en ik heb geen behoefte aan meer nachtmerriestof.

      We bereikten de studeerkamer van Blimaex en Willard schraapte zijn keel om onze komst aan te kondigen, maar de oude tovenaar was zo diep verzonken in wat hij ook bestudeerde dat hij onze schaduwen die zijn deuropening verduisterden niet opmerkte.

      Willard zette zijn allerbeste butlergezicht op en probeerde het opnieuw, en dit keer keek Abarim op van achter zijn halfronde bifocale bril en zijn gezicht lichtte op. Hij ging met open armen staan.

      'Mevrouw Knight', zei hij. 'Ik was zeer verheugd uw verzoek voor een ontmoeting te ontvangen.'

      Hij kwam op me af, zijn paarse gewaad met astronomische print zwiepte terwijl hij liep. Ik dacht dat hij me misschien zou omhelzen, maar in plaats daarvan klopte hij me op de schouder. 'Goed u te zien, goed u te zien.'

      Willard liet ons plaatsnemen op de banken bij de koude open haard met rooibosthee en een paar nogal flauwe Engelse koekjes, die ik naar binnen schrokte omdat ik me niet kon herinneren wanneer ik voor het laatst had gegeten.

      

      'Ik was blij te horen dat ik u van dienst kan zijn', zei Blimaex. 'Vertelt u me wat u op uw hart heeft.'

      Ik veegde de kruimels van mijn vingers en zette mijn lege theekopje neer, waarbij ik oplette het breekbare ding, beschilderd met rozenappels en goud, niet te breken. De schildering op het delicate porselein bewoog terwijl ik ernaar keek; van appel, naar zaden, naar bloesem, en weer terug naar appel.

      'Een vriend van me zit in de problemen', zei ik. 'Hij heeft een advocaat nodig. En ik heb gehoord dat u de beste strafpleiter van de stad bent.'

      Abarims wenkbrauwen gingen omhoog. 'Ik kan u verzekeren dat dat niet waar is.'

      'U bent de perfecte persoon voor deze klus', zei ik. 'Dat weet ik zeker.'

      De oude tovenaar zuchtte, zette zijn bril af en hield hem op zijn schoot. 'Ik heb al dertig jaar geen strafrecht meer beoefend. Niet sinds ik in de Raad werd verkozen.'

      'De wet is niet veel veranderd', zei ik. Ik gokte maar wat, natuurlijk. Ik was zelf amper dertig jaar oud en wat ik wist van het rechtssysteem van het Rijk zou een rechter aan de drank helpen. Toch wist ik dat ik iets op het spoor was, want Abarim knikte langzaam en zijn lippen krulden instemmend naar beneden.

      'Daar heeft u een punt', zei hij. Hij zag er op dat moment behoorlijk statig uit, in zijn paarse tovenaarsmantel, omringd door een achtergrond van fraaie, netjes gerangschikte boeken. Een groot, gebonden notitieboek rustte op de salontafel voor hem, waarvan de hoeken met tin waren afgezet.

      Willard kwam terug om het dienblad af te ruimen, en Blimaex vroeg de butler hem zijn staf te brengen. Willard maakte een buiging en liep achterwaarts de kamer uit, een talent dat ik vrij indrukwekkend vond. Als ik het was geweest, hadden die tere kop-en-schotels nu aan diggelen op de hardhouten vloer gelegen.

      Hij keerde terug met de staf van de tovenaar, vormgegeven als een simpele Afrikaanse knobkerrie. Pas als je goed keek, zag je gouden vonkjes die de nerf van het hout spikkelden. Blimaex hield hem omhoog en veegde door de lucht voor hem, en keek me toen indringend aan.

      'Naam?', vroeg hij.

      'Darick', zei ik, en ik vervloekte mezelf voor de tweede keer die ochtend omdat ik Daricks achternaam niet wist. Abarim wachtte erop, maar besefte toen dat die niet zou komen.

      'Darick', zei hij, en hij zwaaide de staf opnieuw tussen ons door. Het grote boek op de salontafel voor hem sloeg uit zichzelf open en de pagina's sloegen vliegensvlug om, waardoor de lucht werd geparfumeerd met een heerlijke geur van oude boeken. Vellen vol aantekeningen, gekrabbeld met zwarte, blauwe en paarse inkt, met de textuur van theevlekken en kruimels. De bladzijden sloegen om tot ze stopten bij een nieuwe, blanco pagina. Abarim keek verwachtingsvol naar het crèmekleurige papier.

      We wachtten, starend naar de lege pagina, en toen begon het schrift te verschijnen.
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      Toen ik een klein meisje was, leerde mijn vader me hoe je met onzichtbare inkt geheime boodschappen moest schrijven. We plukten een citroen van onze weelderige boom op de binnenplaats en persten het sap uit in een oud, gebarsten schoteltje dat de kleur van been had. Daarna schreven we met een fijn penseel geheime boodschappen op onze vellen hagelwit papier en lieten die in de zon drogen. Toen gaf papa me zijn aansteker – degene die hij gebruikte om op winteravonden het vuur aan te steken – en een oud stompje van een kaars. Hij leerde me hoe ik het naar citrus geurende papier precies op de juiste afstand van de vlam moest houden. Te dichtbij en het papier zou in vlammen opgaan, waardoor de boodschap vernietigd werd. Te ver weg en de boodschap zou onzichtbaar blijven.

      De allereerste keer dat papa me het trucje liet zien, wist ik zeker dat het magie was, maar hij legde me de wetenschap erachter uit. Het citroensap is een zwak zuur, dat de vezels in het papier verzacht. Door de hitte breken sommige van de chemische verbindingen in het opgedroogde sap af, komt er koolstof vrij en vindt er oxidatie plaats.

      'Net magie,' zei ik, en hij glimlachte. Ik zag het verschil niet echt. In Ferra’s kantoor, net buiten haar hightechlaboratorium in de Copper Cog & Ale, hangt een ingelijst citaat van Arthur C. Clarke, geborduurd met koperdraad: 'Elke voldoende geavanceerde technologie is niet van magie te onderscheiden.'

      

      Net zoals mijn onzichtbare inkt donkerder werd en in letters en tekeningen veranderde, zo gebeurde dat ook met de bladzijden van Blimaex Abarims notitieboek met tinnen rand, al werd zijn versie voor onze ogen geschreven. Het was een excentriek maar uniform handschrift, en er verschenen inktspatten naarmate de informatie over Daricks zaak werd onthuld. Er verscheen ook een illustratie, in de linkerbovenhoek. Een politiefoto. En toen las ik voor het eerst zijn naam – zij het ondersteboven: DARICK NOBLE.

      Ik ademde diep in, alsof ik zijn naam in me opnam, en voelde me erdoor getroost. Eindelijk kende ik zijn volledige naam. Bovendien klonk 'Darick' dan misschien uitgesproken vampierachtig, 'Noble' was geen gebruikelijke familienaam voor een bloedzuiger.

      Abarim zette zijn bril weer op en begon de pagina te bestuderen. Ik rekte mijn nek, gevangen tussen een poging te zien wat er nog meer werd geschreven en de wens om niet nieuwsgierig te lijken. De tovenaar slaakte zachte, geïnteresseerde mompelingen. 'Aha,' zei hij. 'Hm-hm. Ik begrijp het.'

      Plotseling verstijfde hij. Het duurde maar een seconde, de tijd van een ingehouden adem, terwijl hij een paar keer hard met zijn ogen knipperde en toen snel iets wegveegde, alsof hij een verdwaalde haar of een dode mier had opgemerkt. De gewraakte informatie werd van de pagina gevaagd, en toen werden zijn ademhaling en gemompel weer normaal.

      'Wat?' wilde ik zeggen. 'Wat is er?' Ik wilde het dolgraag weten.

      'Juist!' zei de tovenaar, terwijl hij het boek dichtsloeg, waardoor ik opschrok in mijn stoel. 'Ik denk dat ik de zaak onder de knie heb.'

      'Echt waar?'

      'Een uitgemaakte zaak, zoals men dat noemt.'

      Ik keek naar het boek en dacht dat als Qwynkle hier was, hij de woordspeling wel zou waarderen. Goblins zijn dol op hun woordspelingen, en verraderlijke gangstergoblins waren daarop geen uitzondering.

      'De zaak van de Scorpions is op zijn best zwak. Eerlijk gezegd had ik meer van ze verwacht.'

      'Het is de nieuwe detective daar,' zei ik. 'Tilexon Musubarin.'

      Abarim keek me scherp aan. 'Een tovenaar?' zei hij. 'Bij de eenheid?'

      Ik knikte.

      'Dat is hoogst ongebruikelijk.'

      'Dat dacht ik ook. Maar niemand spreekt de Raad tegen, toch?'

      'Neemt u mij niet kwalijk?'

      'Tilexon was een aanstelling van de Raad.'

      'Dat kan niet kloppen,' zei hij. 'Dat klinkt totaal niet gepast.'

      'Meneer Abarim,' zei ik. 'Mag ik u wat vragen ... u zat dertig jaar in de Raad, voor u ziek werd? Willard zei dat u ernaar uitkeek om weer aan het werk te gaan.'

      Blimaex fronste. 'Ja,' zei hij en hij stond op. Hij wandelde naar het raam. 'Ik heb de Raad op de hoogte gebracht van mijn herstelde gezondheid, maar ze besloten dat ze mijn diensten niet langer nodig hadden.'

      Ik fronste. 'Maar zo werkt het niet.'

      Raadstovenaars werden nooit ontslagen, gedegradeerd of weggestuurd. Zij waren de zuiversten van hart in het Rijk, de wijsten en de machtigsten. Zodra een tovenaar tot de Raad werd verkozen, bleef hij tot zijn sterfdag in de Raad.

      'Ze hadden uw diensten niet langer nodig?' zei ik. 'Dat is…'

      Ik wilde zeggen, 'dat is belachelijk', maar bedacht me. De muren hadden oren en ogen, zelfs hier in de relatieve veiligheid van Huize Abarim.

      'Dat slaat nergens op,' zei ik. 'Hebben ze u vervangen?'

      Abarim schudde zijn hoofd. 'Een Raad met elf leden?' zei ik.

      Dat was nog nooit vertoond. Ze hadden op zijn minst de mankracht nodig. Ik probeerde ze al dagen te pakken te krijgen, maar ze beantwoordden geen van mijn berichten. Als ik probeerde te bellen, nam er niemand op. En nu, met de onrust onder de Hammerskins ...

      'Ik dacht dat het misschien door mijn broer kwam,' zei Blimaex. 'Toen Slyden afgleed naar de Zwarte Kunsten, was dat een smet op de hele familie. De verkiezingscommissie was bereid het door de vingers te zien, zolang mijn persoonlijke staat van dienst brandschoon was. Maar toen Slyden zijn krachten bundelde met de Silvano-clan, tja ... ik denk niet dat een magische familie daarvan kan herstellen.'

      Abarim had een punt, maar eerlijk of juist was het nauwelijks. We keken elkaar een tijdje aan, terwijl zijn woorden als sigarettenrook in de lucht bleven hangen.

      'Daricks zaak,' zei ik. 'U denkt dat het een uitgemaakte zaak is?'

      'Het enige wat ze hebben is een getuige.'

      'Is dat niet genoeg?' vroeg ik. 'Morgan – zij is de kapitein van de Scorpions – zei dat ze een extreem betrouwbare getuige is. Ze is al jaren verpleegster in Silver Wing. Hardwerkend, eerlijk.'

      'Ik zal u een klein trucje van het vak verklappen,' zei Abarim. 'Er bestaat niet zoiets als een betrouwbare getuige.'

      'Wat bedoelt u?'

      'Zelfs de meest nauwkeurige ooggetuigenverslagen staan bol van de inconsistenties en verkeerd herinnerde details.'

      'Ik begrijp het niet.'

      'We zijn mensen. We hebben allemaal onze bagage. Onze bril is gekleurd door wie we zijn en wat we hebben meegemaakt. Voeg daaraan de vluchtigheid van onze herinneringen toe en hoe snel ze vervagen, en hoe onze hersenen automatisch de ontbrekende details invullen, vaak onjuist, en u zult al snel zien dat er niet zoiets bestaat als een betrouwbare getuige.'

      Het voelde alsof Blimaex me een sleutel had gegeven. Niet per se om de zaak van Darick op te lossen, maar om te gebruiken bij mijn toekomstige onderzoeken. Ik scheen de gave te hebben om te weten wanneer mensen tegen me logen, en dat kwam me goed van pas in mijn werk. Maar wat ik vaak vergat, was dat mensen misschien goede bedoelingen hebben en de waarheid spreken, maar dat het hun ervaring was, en hun waarheid. Ik twijfelde er niet aan dat de verpleegster echt geloofde dat Darick haar patiënt probeerde te vermoorden, maar dat maakte haar getuigenis niet minder gebrekkig.

      'Dus dat is wat u in de rechtbank zult aanvoeren?' zei ik, en realiseerde me toen dat ik op de zaken vooruitliep. De man had nog niet ingestemd om Darick te verdedigen. Ik voelde het schaamrood naar mijn wangen stijgen.

      'Ik hoop dat het niet zo ver komt,' zei de tovenaar, terwijl hij bedachtzaam over zijn baard streek. 'Ik denk dat we de zaak geseponeerd kunnen krijgen voordat we de tijd van een rechter verspillen.'

      'Dus u neemt de zaak aan?' vroeg ik. Meestal stellen mensen die vraag aan mij, dus het voelde vreemd om aan de andere kant te staan.

      Blimaex leek verrast door mijn vraag. 'Natuurlijk neem ik de zaak aan!'

      'Ik wil niet dat u zich verplicht voelt,' zei ik, wat maar een halve waarheid was. Ik vond het niet erg als de oude man zich verplicht voelde, als dat betekende dat hij Darick uit de gevangenis zou krijgen.

      'Ik voel me ook verplicht,' zei hij, en knipoogde toen naar me. 'Maar dat is niet de reden dat ik de zaak aanneem.'

      Ik keek hem aan.

      'Je zegt dat deze man onschuldig is, correct?'

      'Correct,' zei ik.

      'Nou, dat is voor mij voldoende.'
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